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QU’EST-CE QUE CEVA?
Ceva Santé Animale se classe au 5e rang mondial 
en santé animale. Dirigée par des vétérinaires 
expérimentés, elle a pour mission de proposer des 
solutions de santé innovantes pour tous les animaux, 
afin d’assurer le plus haut niveau de soins et de 
bien-être. Nous menons des activités de recherche, de 
développement, de fabrication et de commercialisation 
de solutions de santé pour de nombreuses espèces 
animales, notamment les animaux d’élevage, les 
animaux de compagnie ainsi que la faune.
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Chez Ceva, nos équipes rassemblent 
des expertises, des pratiques et des 
parcours variés et, malgré la diversité 
des langues, elles partagent un 
même objectif.

L’approche « Une seule santé » 
(One Health) est au cœur de nos 
activités. Nous reconnaissons que la 
santé des humains, des animaux et 
de l’environnement est étroitement 
liée. En développant des solutions 
qui améliorent la santé animale, 
nous contribuons à la prévention des 
maladies et à la santé publique, pour 
un monde plus sain et plus harmonieux.

Nous agissons pour protéger la 
biodiversité et réduire notre empreinte 
environnementale, pour une planète 
plus saine et durable.

Préservation des grands 
équilibres de notre planète

Des solutions innovantes 
pour soigner tous les animaux

Ensemble, 
avec passion

Ensemble, nos équipes travaillent à développer 
des solutions de santé innovantes pour tous les 
animaux et contribuent à un avenir durable.
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Depuis plus de 20 ans, Ceva est à l’avant-garde de la vac-
cination avicole, en développant des vaccins sûrs, efficaces 
et innovants pour l’ensemble des acteurs de la production 
avicole. Notre engagement va au-delà des produits  : nous 
offrons des services complets pour assurer une administration 
optimale des vaccins, une compréhension approfondie de la 
santé des oiseaux et un accompagnement spécialisé auprès 
de nos partenaires.

NO 1
en vaccination au 

couvoir dans le monde

34 MILLIARDS
de doses de vaccins 

issus de technologies 
innovantes administrées 

en couvoir en 2024

25 %
de part de marché 

mondial des 
vaccins avicoles

NOTRE MISSION : 
LA PRÉVENTION D’ABORD
Chez Ceva, nous sommes convaincus que la prévention et 
une gestion efficace des maladies sont essentielles à la santé 
des élevages avicoles. Nos vaccins sont conçus selon trois 
principes clés :

INNOCUITÉ EFFICACITÉ INNOVATION

Nous soutenons l’ensemble de la chaîne de production avicole 
avec une offre complète de produits, de services et d’équipe-
ments, appuyée par une équipe multidisciplinaire d’experts.

PORTÉE MONDIALE, 
EXPERTISE LOCALE
Comptant 180 vétérinaires spécialisés en aviculture à l’échelle 
mondiale, Ceva offre un accompagnement à toutes les étapes 
de la production, des élevages jusqu’aux usines de transfor-
mation. Nos équipes se spécialisent notamment en :

•	 Santé avicole

•	 Gestion des élevages

•	 Investigations terrain

•	 Solutions préventives

AU-DELÀ DES PRODUITS :  
UN ACCOMPAGNEMENT COMPLET
Nous ne faisons pas que fournir des vaccins, nous offrons :

•	 Services techniques

•	 Surveillance de l’état de santé

•	 Programmes de vaccination de référence,  
dont le programme C.H.I.C.K®

UN PARTENARIAT AXÉ SUR 
LA RÉUSSITE
Chez Ceva, nous accompagnons nos partenaires vers la réus-
site en plaçant la santé animale au cœur de nos actions. Nos 
solutions fondées sur la science sont reconnues à l’échelle 
mondiale, assurant de meilleurs résultats aujourd’hui tout en 
préparant les défis de demain.

UNE EXPERTISE RECONNUE 
EN VACCINATION AVICOLE
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VACCIN VECTORIEL

QUALITÉ : Testé rigoureusement pour la pureté, la stérilité, l’efficacité et l’innocuité, et conforme à toutes les normes applicables de l’USDA et de Ceva.

IMMUNISATION CONTRE : bursite infectieuse, 
maladie de Marek, maladie de Newcastle

UTILISATIONS 
	� Poulets

POULETS DE CHAIR    REPRODUCTEURS    PONDEUSES

TYPE DE VACCIN
	� Vaccin vivant à vecteur HVT contre l’IBD et la ND

CONSTRUCTION DU VACCIN
	� VECTEUR : 

Herpès-virus de la dinde vivant de sérotype 3 (HVT)

	� INSERTIONS POUR DONNEURS :

	� Souche standard d’IBDV, protéine VP2
	� NDV, protéine F

PROTECTION CONTRE 
LES MALADIES
	� Bursite infectieuse

	� Maladie de Newcastle

	� Maladie de Marek

PRÉSENTATION DES VACCINS
	� Associés aux cellules

	� Conservés dans l’azote liquide ÂGE D’ADMINISTRATION
	� SC : poulets d’un jour

	� IN OVO : œufs embryonnés de poulet âgés de 18 à 19 jours

CONDITIONNEMENT  
ET CODE DU PRODUIT
	� 5 ampoules par porte-tubes
	� Ampoule de 4 000 doses (B376K1CA)

PRINCIPAUX AVANTAGES
•	 Une solution pour le couvoir qui vous aide 

à optimiser la protection contre la bursite 
infectieuse, la maladie de Newcastle et la 
maladie de Marek

•	 Vaccination efficace contre l’IBD et la ND même 
en présence d’anticorps maternels

•	 Permet de réduire les réactions postvaccinales 
associées aux vaccins vivants contre la maladie 
de Newcastle

•	 Innocuité et efficacité reconnues des vaccins 
à vecteur HVT

•	 Réplication du HVT et expression attendue des 
protéines VP2 et F

VOIE D’ADMINISTRATION

INJECTION 
SOUS-CUTANÉE

INJECTION 
IN OVO
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IMMUNISATION CONTRE : bursite 
infectieuse, maladie de Marek

UTILISATIONS 
	� Poulets

POULETS DE CHAIR    REPRODUCTEURS    PONDEUSES

TYPE DE VACCIN
	� Vaccin vivant à vecteur HVT contre l’IBD

CONSTRUCTION DU VACCIN
	� VECTEUR : 

Herpès-virus de la dinde vivant de sérotype 3 (HVT)

	� INSERTION POUR DONNEURS : 
Gène VP2 du virus de la bursite infectieuse, variante E

PROTECTION CONTRE 
LES MALADIES 
	� Virus de la bursite infectieuse 

(souches standard et variante E)

	� Maladie de Marek

PRÉSENTATION DES VACCINS 
	� Associés aux cellules

	� Conservés dans l’azote liquide

ÂGE D’ADMINISTRATION
	� SC: poulets d’un jour

	� IN OVO: œufs embryonnés de poulet âgés de 18 à 19 jours

QUALITÉ : Testé rigoureusement pour la pureté, la stérilité, l’efficacité et l’innocuité, et conforme à toutes les normes applicables de l’USDA, de l’ACIA et de Ceva.

VACCIN VECTORIEL

CONDITIONNEMENT 
ET CODE DU PRODUIT
	� 5 ampoules par porte-tubes
	� Ampoule de 4 000 doses (B370K1CA)

PRINCIPAUX AVANTAGES
•	 Protection contre les souches standard et 

variante E du virus de la bursite infectieuse, sans 
recours aux vaccins vivants conventionnels

•	 Aucune réaction associée aux vaccins vivants 
IBDV ni immunosuppression induite

•	 Une seule administration au couvoir permettant 
de réduire la main-d’œuvre et d’assurer une 
application contrôlée comparativement à la 
vaccination sur le terrain

•	 Vaccination efficace contre l’IBD même en 
présence d’anticorps maternels

•	 Par rapport aux vaccins conventionnels, la 
vaccination contre l’IBD n’est plus limitée par 
le moment d’administration

•	 Offre une protection contre la maladie de 
Marek équivalente à celle des vaccins HVT 
conventionnels

VOIE D’ADMINISTRATION

INJECTION 
SOUS-CUTANÉE

INJECTION 
IN OVO

HVT IBD
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IMMUNISATION CONTRE : bursite infectieuse, 
maladie de Marek, maladie de Newcastle

UTILISATIONS 
	� Poulets

REPRODUCTEURS    PONDEUSES

TYPE DE VACCIN
	� Vaccin vivant à vecteur HVT contre l’IBD et la ND, en 

association avec un vaccin vivant conventionnel Rispens 
(sérotype 1) contre la maladie de Marek

CONSTRUCTION DU VACCIN
	� VECTEUR : 

Herpès-virus de la dinde vivant de sérotype 3 (HVT)

	� INSERTIONS POUR DONNEURS :

	� Souche standard d’IBDV, protéine VP2
	� NDV, protéine F

	� Rispens, sérotype 1 (maladie de Marek)

PROTECTION CONTRE 
LES MALADIES
	� Bursite infectieuse
	� Maladie de Newcastle
	� Maladie de Marek (formes très virulentes comprises)

PRÉSENTATION DES VACCINS 
	� Conservés dans l’azote liquide 

	� Vaccin bivalent contre la maladie de Marek (sérotypes 1 
et 3), présenté sous forme associée aux cellules (contenu 
dans des cellules). Les cellules et les particules virales sont 
fragiles et doivent être manipulées avec soin afin d’éviter 
toute perte de titre et d’assurer une efficacité optimale.

ÂGE D’ADMINISTRATION
	� Poulets âgés d’un jour ou plus

QUALITÉ : Ce vaccin a été rigoureusement testé pour son innocuité, sa pureté et 
son efficacité et est conforme à toutes les normes applicables de l’USDA et de Ceva.

VACCIN VECTORIEL

CONDITIONNEMENT 
ET CODE DU PRODUIT
	� 5 ampoules par porte-tubes
	� Ampoule de 2 000 doses (B378I1CA)

PRINCIPAUX AVANTAGES
•	 Une solution pour le couvoir qui vous aide 

à optimiser la protection contre la bursite 
infectieuse, la maladie de Newcastle et la 
maladie de Marek, tout en améliorant les 
performances des oiseaux

•	 Innocuité et efficacité reconnues des vaccins à 
vecteur HVT

•	 Protection contre la maladie de Newcastle 
assurée par Vectormune® ND, offrant un large 
spectre de protection

•	 Élimine le recours aux vaccins vivants contre la 
maladie de Newcastle et n’est pas neutralisé par 
les anticorps maternels – association ULTIFEND 
ULTIFEND® IBD ND + Rispens permettant de 
réduire le risque de réactions postvaccinales

VOIE D’ADMINISTRATION

INJECTION 
SOUS-CUTANÉE



Ceva Animal Health Inc. VACCIN POUR LA VOLAILLE 5

VACCIN VECTORIEL

IMMUNISATION CONTRE : laryngotrachéite 
infectieuse, variole aviaire

UTILISATIONS 
	� Poulets 

POULETS DE CHAIR    REPRODUCTEURS    PONDEUSES

TYPE DE VACCIN
	� Vaccin vivant à vecteur FP contre la laryngotrachéite

CONSTRUCTION DU VACCIN
	� VECTEUR : Virus vivant de la variole aviaire

	� Deux gènes du virus de la laryngotrachéite infectieuse

PROTECTION CONTRE 
LES MALADIES 
	� Laryngotrachéite

	� Variole

PRÉSENTATION DES VACCINS 
	� Lyophilisat en flacon de verre

ÂGE D’ADMINISTRATION
	� PAR TRANSFIXION DE LA MEMBRANE ALAIRE : 

poulets âgés d’au moins 8 semaines

	� IN OVO : Embryons de poulet âgés de 18 à 19 jours, avec 
rappel à 7 jours

QUALITÉ : Ce vaccin a été rigoureusement testé pour son innocuité, sa pureté et son efficacité et est conforme à toutes les normes applicables de l’USDA et de Ceva.

CONDITIONNEMENT 
ET CODE DU PRODUIT
	� 10 × 4 000 doses (B420K1CA)

PRINCIPAUX AVANTAGES
•	 Vectormune® FP-LT est un vaccin vivant à 

vecteur variole aviaire

•	 N’induit pas les réactions postvaccinales 
habituellement associées à la réplication des 
vaccins vivants contre la laryngotrachéite

•	 Ne se propage pas et ne redevient pas virulent : 
aucun risque de propagation de l’infection ILT

Protection
•	 Induit une forte immunité contre la 

laryngotrachéite et la variole aviaire en une seule 
administration (par voie sous-cutanée au jour 1)

Contrôle des coûts
•	 Protection simultanée contre la variole aviaire 

et la laryngotrachéite, réduisant la manipulation 
des oiseaux et les coûts de main-d’œuvre

•	 Meilleure uniformité des lots avant le transfert 
en ponte

VOIE D’ADMINISTRATION

MEMBRANE 
ALAIRE

INJECTION 
IN OVO

FP LT
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VACCIN VECTORIEL

IMMUNISATION CONTRE : 
laryngotrachéite infectieuse, variole 
aviaire, encéphalomyélite aviaire

UTILISATIONS 
	� Poulets

REPRODUCTEURS    PONDEUSES

TYPE DE VACCIN
	� Vaccin vivant à vecteur FP contre la laryngotrachéite, 

en association avec un vaccin vivant contre 
l’encéphalomyélite aviaire

CONSTRUCTION DU VACCIN
	� VECTEUR : Virus vivant de la variole aviaire

	� Deux gènes du virus de la laryngotrachéite infectieuse (ILT)

	� Virus vivant de l’encéphalomyélite aviaire

PROTECTION CONTRE 
LES MALADIES 
	� Laryngotrachéite infectieuse 

	� Variole aviaire 

	� Encéphalomyélite aviaire

PRÉSENTATION DES VACCINS 
	� Lyophilisat en fiole de verre

ÂGE D’ADMINISTRATION
	� Poulets âgés de 8 semaines

QUALITÉ : Testé rigoureusement pour la pureté, la stérilité, l’efficacité et l’innocuité, 
et conforme à toutes les normes applicables de l’USDA, de l’ACIA et de Ceva.

CONDITIONNEMENT 
ET CODE DU PRODUIT
	� 10 × 1 000 doses (B421H1CA)

PRINCIPAUX AVANTAGES
•	 Protection contre la laryngotrachéite sans 

recours à un vaccin vivant conventionnel

•	 Réduction de la propagation des souches 
vaccinales dans l’environnement, limitant les 
éclosions associées à la vaccination

•	 Aucun retour à la virulence

•	 Protection combinée contre la laryngotrachéite, 
la variole aviaire et l’encéphalomyélite aviaire en 
une seule administration

•	 Réduction des lésions des voies respiratoires et 
des réactions respiratoires postvaccinales

•	 Absence de réactions respiratoires persistantes 
et d’infections respiratoires secondaires 
associées à l’ILT

•	 Absence de latence, de persistance et 
d’excrétion du virus ILTV, en raison de l’absence 
de virus ILT dans le vaccin

•	 Compatible dans les programmes combinés avec 
Vectormune® HVT LT

•	 Protection contre la variole aviaire équivalente 
à celle des vaccins conventionnels de la 
variole aviaire

VOIE D’ADMINISTRATION

MEMBRANE ALAIRE

FP-LT+AE
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CIRCOMUNE

VACCIN VIVANT

IMMUNISATION CONTRE : 
anémie infectieuse du poulet

UTILISATIONS 
	� Poulets

REPRODUCTEURS    PONDEUSES

TYPE DE VACCIN
	� Vaccin vivant contre le virus de l’anémie infectieuse 

du poulet (CAV), souche Del-Ros

PROTECTION CONTRE 
LES MALADIES
	� Anémie infectieuse du poulet

PRÉSENTATION DES VACCINS
	� Préparation liquide prête à l’emploi

ÂGE D’ADMINISTRATION
	� Poulets âgés de 9 à 12 semaines

QUALITÉ : Testé rigoureusement pour la pureté, la stérilité, l’efficacité et l’innocuité, et conforme à toutes les normes applicables de l’USDA, de l’ACIA et de Ceva.

CONDITIONNEMENT 
ET CODE DU PRODUIT
	� 10 × 1 000 doses (B333H1CA)

PRINCIPAUX AVANTAGES
•	 La souche Del-Ros est issue d’une souche 

sauvage naturellement avirulente

•	 Induit une immunité maternelle chez la 
descendance

•	 Protège contre l’anémie infectieuse du poulet 
chez les reproducteurs

•	 Contient une souche immunogène de CAV pour 
une protection optimale

•	 Prêt à l’emploi : aucun diluant à ajouter

VOIE D’ADMINISTRATION

MEMBRANE 
ALAIRE
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VACCIN VIVANT

QUALITÉ : Ce vaccin a été rigoureusement testé pour son innocuité, sa pureté et son efficacité et est conforme à toutes les normes applicables de l’USDA et de Ceva.

IMMUNISATION CONTRE : bronchite 
infectieuse (sérotype Massachusetts)

UTILISATIONS 
	� Poulets 

POULETS DE CHAIR    REPRODUCTEURS    PONDEUSES

TYPE DE VACCIN
	� Vaccin vivant monovalent contre le virus de la bronchite 

infectieuse (IBV) 

PROTECTION CONTRE 
LES MALADIES
	� Bronchite infectieuse causée par le sérotype 

Massachusetts du virus IBV

PRÉSENTATION DES VACCINS 
	� Conservés dans l’azote liquide

ÂGE D’ADMINISTRATION
	� Poulets âgés d’un jour ou plus

CONDITIONNEMENT 
ET CODE DU PRODUIT
	� 5 ampoules par porte-tubes
	� Ampoule de 10 000 doses (B570N1CA)

PRINCIPAUX AVANTAGES
•	 Protection contre le sérotype Massachusetts du 

virus IBV

•	 Grande capacité de doses (10 000 doses)

VOIE D’ADMINISTRATION

APPLICATION 
PAR 

PULVÉRISATION
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VACCIN VIVANT

IMMUNISATION CONTRE : bronchite infectieuse

UTILISATIONS 
	�  Poulets

POULETS DE CHAIR    REPRODUCTEURS    PONDEUSES

TYPE DE VACCIN
	� Vaccin vivant monovalent contre la bronchite contenant 

le sérotype Georgia (GA) du virus de la bronchite 
infectieuse (IBV).

PROTECTION CONTRE 
LES MALADIES 
	� Ce produit s’est révélé efficace pour la vaccination de 

poulets en bonne santé, âgés d’un jour ou plus, contre 
la bronchite infectieuse causée par l’IBV GA08 et par 
l’IBV GA13 lorsqu’administré par pulvérisation grossière, 
ainsi que contre l’IBV GA08 et l’IBV DMV/1639/11 
lorsqu’administré par voie orale sous forme de 
gouttelettes de gel.

PRÉSENTATION DES VACCINS:
	� Conservés dans l’azote liquide

ÂGE D’ADMINISTRATION
	� Poulets âgés d’un jour ou plus

QUALITÉ : Ce vaccin a été rigoureusement testé pour son innocuité, sa pureté et son efficacité et est conforme à toutes les normes applicables de l’USDA, de la CFIA et 
de Ceva Animal Health.

CONDITIONNEMENT 
ET CODE DU PRODUIT
	� 5 ampoules par porte-tubes
	� Fiole de 5 000 doses (B444L1CA)
	� Ampoule de 10 000 doses (B580N1CA)

PRINCIPAUX AVANTAGES
•	 Offre une protection contre les souches d’IBV 

Georgia 08, Georgia 13 et DMV/1639/11

•	 Grande capacité de doses (5 000 et 
10 000 doses)

VOIE D’ADMINISTRATION

APPLICATION PAR 
PULVÉRISATION 

GROSSIÈRE (AQUEUSE)

APPLICATION PAR 
GOUTTELETTES DE GEL

™ ™



Ceva Animal Health Inc. VACCIN POUR LA VOLAILLE10

LE PROCESSUS DE VACCINS PERSONNALISÉS DE CEVA
Le processus Ceva débute par l’isolement de pathogènes provenant d’une ferme 
touchée, qui sont ensuite caractérisés et acheminés vers une installation de produc-
tion Ceva pour le développement d’un vaccin personnalisé. À la suite de contrôles 
de qualité rigoureux, un vaccin ciblé est formulé, conditionné et distribué pour une 
utilisation sous supervision vétérinaire.

1

Pathogènes isolés à la ferme

2

Analyses en laboratoire

3

Envoyé aux  
installations de Ceva

4

Contrôle de la qualité

5

Libération réglementaire

6

Distribution au client

VACCINATION DE PRÉCISION.  
LA FORCE DU PARTENARIAT.

Agents pathogènes préoccupants dans l’industrie avicole :

Réovirus Bursite infectieuse Salmonelle

Adénovirus Astrovirus Escherichia coli

et plus encore…

Communiquez avec votre représentant Ceva pour 
en savoir plus sur les vaccins personnalisés.

QU’EST-CE QUE 
LES VACCINS 
AUTOGÈNES?
Vaccins personnalisés fabriqués 
à partir de souches pathogènes 
isolées dans une ferme 
particulière. 

À quoi servent-ils? 

•	 Lorsqu’aucun vaccin 
conventionnel n’est 
disponible

•	 Pour soutenir certains 
programmes (réduction ou 
absence d’antibiotiques, 
salubrité des aliments) 

•	 Pour lutter contre des agents 
pathogènes multirésistants ou 
à forte capacité de mutation

Comment sont-ils 
utilisés? 

•	 Chez des animaux déjà 
infectés

•	 Avant l’introduction de 
nouveaux animaux dans des 
unités touchées

•	 Pour conférer une immunité 
passive à la descendance 

TECHNOLOGIE ET  
INNOVATION VACCINALES
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PULVÉRISATEUR ET DISTRIBUTEUR 
DE GEL AUTOMATIQUE POUR 
POUSSINS D’UN JOUR
Le Desvac IN LINE DUO Spray and Gel® combine l’application 
par pulvérisation et par gel dans un seul équipement. Il assure 
une qualité de vaccination constante et optimale.

La couverture des caissons de poussins est optimisée grâce à 
la technologie de buse à jet plat. La technologie d’application 
du gel garantit une taille de gouttelettes uniforme et une 
répartition homogène.

Caractéristiques et avantages clés

•	 Systèmes de vaccination doubles et indépendants

•	 Système autoportant, adaptable à tout convoyeur 
à bande de couvoir 

•	 Surveillance continue et simplifiée de l’état 
de l’équipement 

•	 Système de nettoyage en place (NEP) pour une meilleure 
hygiène 

•	 Technologie de buse à jet plat avec porte-buse ajustable 

•	 Système de dosage du gel précis et fiable 

•	 Utilisation et entretien simples pour le personnel 
de vaccination

Vaccins optimisés pour l’administration 
au couvoir

Les vaccins Ceva, tels qu’Immucox®, Cevac IBron™ et Cevac 
Imass™, sont compatibles avec les systèmes d’administration 
par gel, comme IN LINE DUO Spray and Gel®, assurant une 
couverture optimale et une absorption efficace du vaccin. 
Administrée directement dans le caisson à poussins, cette 
méthode permet une posologie précise et une distribution 
uniforme, favorisant une protection précoce et un meilleur 
bien-être.
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VACCIN VIVANT

IMMUNISATION CONTRE : coccidiose

UTILISATIONS 
	� Poulets 

POULETS DE CHAIR

TYPE DE VACCIN
	� Oocystes vivants sporulés d’Eimeria

	� Eimeria acervulina
	� Eimeria maxima
	� Eimeria tenella

PROTECTION CONTRE 
LES MALADIES
	� Coccidiose causée par les espèces contenues  

dans le vaccin

PRÉSENTATION DES VACCINS
	� Oocystes vivants sporulés en suspension liquide

ÂGE D’ADMINISTRATION
	� Poulets âgés de 1 à 3 jours

QUALITÉ : Testé rigoureusement pour la pureté, la stérilité, l’efficacité et l’innocuité, et conforme à toutes les normes applicables de l’USDA, de l’ACIA et de Ceva.

CONDITIONNEMENT 
ET CODE DU PRODUIT
	� 10 × 5 000 doses (V35020C)
	� Chaque fiole contient 10 mL de suspension

PRINCIPAUX AVANTAGES
•	 Vaccination efficace contre la coccidiose 

causée par trois espèces d’Eimeria d’importance 
économique chez le poulet

•	 L’application en gouttelettes de gel maintient 
les oocystes en suspension pendant 
l’administration, prévient leur sédimentation et 
favorise une absorption uniforme de toutes les 
espèces présentes dans le vaccin

•	 Offre une solution de rechange naturelle et 
économique aux anticoccidiens

VOIE D’ADMINISTRATION

APPLICATION PAR 
GOUTTELETTES DE GEL
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VACCIN VIVANT

IMMUNISATION CONTRE : coccidiose

UTILISATIONS 
	� Poulets 

REPRODUCTEURS    PONDEUSES

TYPE DE VACCIN
	� Oocystes vivants sporulés d’Eimeria

	� Eimeria acervulina
	� Eimeria maxima
	� Eimeria tenella
	� Eimeria necatrix
	� Eimeria Brunetti

PROTECTION CONTRE 
LES MALADIES
	� Coccidiose causée par les espèces contenues  

dans le vaccin

PRÉSENTATION DES VACCINS
	� Oocystes vivants sporulés en suspension liquide

ÂGE D’ADMINISTRATION
	� Poulets âgés de 1 à 3 jours

QUALITÉ : Testé rigoureusement pour la pureté, la stérilité, l’efficacité et l’innocuité, et conforme à toutes les normes applicables de l’USDA, de l’ACIA et de Ceva.

CONDITIONNEMENT 
ET CODE DU PRODUIT
	� 10 × 1 000 doses (V55310B)
	� Chaque fiole contient 10 mL de suspension

PRINCIPAUX AVANTAGES
•	 Vaccination efficace contre la coccidiose 

causée par cinq espèces d’Eimeria d’importance 
économique chez les reproducteurs et les 
pondeuses

•	 L’application en gouttelettes de gel maintient 
les oocystes en suspension pendant 
l’administration, prévient leur sédimentation et 
favorise une absorption uniforme de toutes les 
espèces présentes dans le vaccin

•	 Offre une solution de rechange naturelle et 
économique aux anticoccidiens

VOIE D’ADMINISTRATION

APPLICATION PAR 
GOUTTELETTES DE GEL
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VACCIN VIVANT

IMMUNISATION CONTRE : coccidiose

UTILISATIONS 
	� Dindes 

DINDES

TYPE DE VACCIN
	� Oocystes vivants sporulés d’Eimeria

	� Eimeria adenoides
	� Eimeria meleagremitis

PROTECTION CONTRE 
LES MALADIES
	� Coccidiose causée par les espèces contenues  

dans le vaccin

PRÉSENTATION DES VACCINS 
	� Oocystes vivants sporulés en suspension liquide

ÂGE D’ADMINISTRATION
	� Dindonneaux âgés de 1 à 3 jours

QUALITÉ : Testé rigoureusement pour la pureté, la stérilité, l’efficacité et l’innocuité, et conforme à toutes les normes applicables de l’USDA, de l’ACIA et de Ceva.

CONDITIONNEMENT 
ET CODE DU PRODUIT
	� 10 × 1 000 doses (V55210B)
	� Chaque fiole contient 10 mL de suspension

PRINCIPAUX AVANTAGES
•	 Vaccination efficace contre la coccidiose causée 

par deux espèces d’Eimeria d’importance 
économique chez les dindes

•	 L’application en gouttelettes de gel maintient 
les oocystes en suspension pendant 
l’administration, prévient leur sédimentation et 
favorise une absorption uniforme de toutes les 
espèces présentes dans le vaccin

•	 Offre une solution de rechange naturelle et 
économique aux anticoccidiens

VOIE D’ADMINISTRATION

APPLICATION PAR 
GOUTTELETTES DE GEL
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CEVA AU SERVICE 
DES PRODUCTEURS AVICOLES 
Chez Ceva, nous contribuons à faire progresser la santé 
avicole grâce à des investissements continus dans les 
services vétérinaires. Notre mission est d’accompagner les 
producteurs en leur proposant des solutions novatrices pour 
prévenir et maîtriser les principales maladies avicoles.

UNE EXPERTISE SUR LAQUELLE VOUS 
POUVEZ COMPTER
Notre équipe multidisciplinaire de vétérinaires spécialisés en 
aviculture soutient les producteurs du monde entier grâce à 
trois activités de service essentielles :

1.	 Surveillance des maladies : suivi des menaces 
émergentes et interventions rapides au sein 
des élevages

2.	 Suivi de l’immunité : évaluation de la santé des 
troupeaux et de la réponse vaccinale au moyen 
d’analyses à la ferme

3.	 Soutien sur le terrain : analyse des problématiques 
directement à la ferme et recommandations de 
solutions adaptées

Des élevages de reproduction aux usines de transforma-
tion, nos vétérinaires offrent un accompagnement concret, 
transformant les observations du terrain et les résultats 
diagnostiques en actions ciblées.

Services de surveillance de l’état de santé

Pour appuyer la prise de décisions fondées sur les données 
et proposer des solutions efficaces, les services vétérinaires 
de Ceva s’appuient sur un système en trois volets, où chaque 
outil renforce les autres afin d’offrir une vision globale de 
la santé des troupeaux, de la performance vaccinale et des 
conditions sur le terrain.

1.	 Services de protection globale (GPS)

Le programme GPS constitue le cadre de suivi terrain de 
Ceva, permettant d’évaluer l’administration des vaccins 
et la réponse immunitaire. Il comprend des prélèvements 

de routine (sérologie et PCR) réalisés à la ferme afin 
de mesurer la prise vaccinale et de repérer les écarts 
potentiels de protection. Combiné aux contrôles de 
qualité de vaccination au couvoir, le GPS offre une vision 
complète de l’immunité des troupeaux dans le temps.

2.	Soutien scientifique et réseau de laboratoires

Les données issues du programme GPS sont validées par 
un réseau mondial de laboratoires, incluant trois labo-
ratoires de référence Ceva (Hongrie, États-Unis, Chine) 
ainsi que des partenaires certifiés pour les analyses PCR 
et sérologiques à l’échelle internationale. Cette structure 
garantit l’exactitude, la cohérence et la standardisation 
des résultats diagnostiques, tout en assurant une 
rétroaction rapide aux producteurs et aux vétérinaires.

3.	Services de données en conditions réelles

Les données en conditions réelles transforment les 
informations recueillies sur le terrain et en laboratoire 
en analyses exploitables. En analysant les tendances 
sanitaires, les indicateurs clés de performance et les 
résultats économiques, Ceva aide les producteurs à 
mieux comprendre la valeur de leurs programmes de 
vaccination et à cibler les pistes d’amélioration, que ce 
soit au couvoir, à la ferme ou à l’abattoir.

Ensemble, ces outils permettent à l’équipe des services 
vétérinaires de Ceva de formuler des recommandations 
adaptées, fondées sur les réalités locales, des perspectives 
globales et des données probantes. Du suivi des maladies à 
l’évaluation de l’immunité et au soutien terrain, ces services 
aident nos partenaires à protéger la santé des troupeaux et 
à optimiser leurs résultats en toute confiance.

151 163 TROUPEAUX
suivis par le programme 

GPS depuis 2017

1 000
rapports par année sur l’état de santé, 

partagés avec les clients en 2024

180 VÉTÉRINAIRES 
DE TERRAIN

au sein des équipes R&D et SSIU

64 PAYS COUVERTS
par les services vétérinaires

SERVICES VÉTÉRINAIRES POUR 
LA SANTÉ DES VOLAILLES
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Les couvoirs modernes font face à des défis croissants, car la 
vaccination se fait désormais principalement au couvoir 
afin de contourner les limites de la vaccination à la ferme. Bien 
que cette évolution améliore l’efficacité, elle s’accompagne 
aussi de nouveaux défis :

•	 Intégrer de nouveaux processus sans compromettre la 
productivité

•	 Maintenir des normes de qualité élevées malgré les 
pénuries de personnel

•	 Former de nouveaux employés, alors que près du tiers 
des opérateurs de couvoir formés chaque année par 
Ceva sont des recrues récentes

NOS SOLUTIONS :
LA QUALITÉ GRÂCE À L’EXPERTISE
Ceva accompagne les couvoirs grâce à une formation 
complète et à un suivi régulier afin de garantir :

•	 des résultats de vaccination de meilleure qualité

•	 une meilleure santé des oiseaux

•	 une amélioration globale des résultats de l’entreprise

LE PROGRAMME C.H.I.C.K®

Les quatre piliers du programme C.H.I.C.K®

Notre service phare, le programme C.H.I.C.K®, est une 
solution de vaccination en couvoir de premier plan, conçue 
pour optimiser l’efficacité de vos investissements en vaccins 
et en équipements.

1
Des équipes 

qualifiées 
dédiées au 
suivi de la 

qualité de la 
vaccination

2
De la 

formation 
continue pour 

les équipes 
exploitantes 
en élevage

3
Des visites 
régulières 

de couvoirs, 
pour soutenir 
l’amélioration 
continue des 

résultats

4
Une gestion 

rigoureuse des 
équipements, 
appuyée par 

un programme 
d’entretien 
préventif

> 2 000
opérateurs de couvoir 
formés chaque année 
à l’échelle mondiale

65 %
des couvoirs audités 
à l’échelle mondiale

> 2 100
unités d’équipement 

de vaccination 
entretenues 

chaque année

> 8 000
audits de couvoir 

réalisés annuellement

200
spécialistes en service 

de vaccination

> 1 200
visites de couvoir 

effectuées 
chaque année

PRINCIPALES CARACTÉRISTIQUES :
•	 Portée mondiale : soutien plus de 1 000 couvoirs 

partout dans le monde

•	 Soutien spécialisé : installation, formation et 
amélioration continue

•	 Procédures normalisées : de l’entreposage à 
l’administration des vaccins, chaque étape est 
encadrée par des procédures opérationnelles 
normalisées et des évaluations en temps réel

•	 Qualité reconnue : en 2016, le programme a obtenu 
la certification internationale du Bureau Veritas, une 
première dans l’industrie de la santé animale

AU COUVOIR, CHAQUE 
POUSSIN COMPTE

®

Ceva Animal Health Inc. Le Canada est conforme au programme 
C.H.I.C.K. Code de pratiques en matière de qualité pour la mise en 
œuvre des bonnes pratiques de vaccination en couvoir, certi�é par 
le groupe Bureau Veritas.

Code de pratiques en matière de qualité

CERTIFIÉ PAR LE GROUPE BUREAU VERITAS.



Nous vivons nos valeurs au quotidien4
PASSION DU CLIENT 
ET DES ANIMAUX
•	 Tout commence par nos clients. Nous les écoutons et 

apprenons de leur réalité afin de leur proposer des 
solutions adaptées à leurs besoins et à leurs défis.

•	 Être passionné, c’est s’investir pleinement et offrir un 
service concret qui va au-delà des attentes, tout en 
bâtissant des partenariats durables.

•	 Nous nous consacrons pleinement à la prévention et au 
traitement des maladies chez tous les animaux.

ESPRIT ENTREPRENEURIAL
•	 Ensemble, nous créons un environnement où chacun 

est encouragé à prendre des décisions et à en assumer 
la responsabilité.

•	 Dans un monde de plus en plus complexe et 
concurrentiel, nous allons à l’essentiel tout en gardant 
le cap sur nos ambitions à long terme.

•	 Nous cultivons une culture de courage qui nous permet 
d’aller de l’avant, d’ouvrir de nouvelles voies, de tenir 
nos engagements et d’atteindre nos objectifs communs, 
tout en apprenant continuellement de nos expériences.

INNOVATION
•	 L’innovation est au cœur de notre façon de faire.

•	 Nous identifions les besoins non comblés d’aujourd’hui 
afin de relever les défis de demain en développant des 
solutions concrètes.

•	 Innover, c’est aller au-delà du développement de 
produits et se remettre constamment en question pour 
trouver de nouvelles façons de créer de la valeur.

SOLIDARITÉ
•	 Nous sommes une équipe de professionnels investis 

qui travaillent ensemble, au-delà de la santé animale et 
qui sont continuellement encouragés à se développer 
et à faire progresser les autres grâce à leurs interactions 
avec le monde qui les entoure.

•	 Nous créons de la valeur collectivement en misant sur 
la confiance et l’esprit d’équipe.

•	 En tant que communauté Ceva unie, nous surmontons 
les défis en restant solidaires dans les moments difficiles.



Ensemble, au-delà de la santé animale

Ceva Animal Health Inc.   Tél : 800 510-8864   service.canada@ceva.com
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